
Tizonhatodik évfolyam. Kolozsvárt, 

SZERKESZTŐI IRODA: 
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Egész évre 16 frt. v. 82 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét el 

illető közlemények czimzendők. ggyegze 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DHA. . 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillór. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. Telefon szám. ?. POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. 

. 

Telefon számi: 9. 

HIRDETES! 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

péntek, augusztus 23. 1895. 
---- 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

DIJAK: 

sora 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Szinházunk jövője. 
A kolozsvári nemzeti szinház ügye 

ismét válság előtt áll. Immár bizonyos, 

hogy Ditrói Mór, a szinház eddigi 

vvállalkozó igazgatója megválik az ál- 

llásától s elmegy Budapestre a nem- 
sokára megnyiló Vigszinházat igazgatni. 

A mint már annak idején megir- 

utóbb csak egy évre ujitotta meg Dit- 
rói Mór szerződését oly formában, hogy 

a vállalati szerződés, mely 1895. ápri- 

lis 1-én járt le - további három évre 
sak az esetben bir érvénynyel, ba a 

a felmondási joggal. 

állott, hogy a szinház állami kezelésbe 

pvételének kérdése már sokáig megol- 
datlanul nem maradhat, s igy a bel- 

ügyi kormány hosszabb tartamu szer- 

ződést nem köthet a jelenlegi vállal- 
kozó igazgatóval. 

Annak idején ugyancsak e helyen 
hangsulyoztuk, hogy az állami kezelés- 
sel járó többlet-költség fedezetéről már 
az 1896-ik évre készitendő állami költ- 
ségvetési törvényben gondoskodni kell, 

s - mint értesülönk - a kormány 

ennek eleget is tett, a mennyiben a 

fedezeti összeget az előirányzatba fel- 

Ditrói Mórnak a kolozsvári szin- 
háztól való megválása most már egy 

eddig folyton kerülgetett akadályt há- 

ritott el az államositás keresztülvite- 

lének utjából. Ismeretes dolog, hogy 

a közvélemény által már régóta sür- 

getett államositás ügyének végleges 

rendezését - melyre nézve illetékes ! 
helyen már régen igéretet tettek - 
mindekkorig az késleltette, hogy a 

kormány főleg Ditrói ismételt kérése 

következtében több izpen megujitotta 
a vállalati szerződést - tisztán az ő 

személye és anyagi érdekeire való te- 
kintetekből. 

Most már ez az érdek más uton 

kielégitést nyervén, bekövetkezett az 
alkalom arra, hogy a kormány - min- 

den melléktekintetet félretételével - 

most már vegye komolyan fontolóra 

mindama jelentős müűvészeti és kultu- 

rális érdekeket, melyek a szinház ál- 

lami kezelésbe vételét, s ezzel a ko- 

lozsvári szinészet állandósitását felté- 

telezik. 
Arról ma már beszélni sem kell, 

hogy a kolozsvári nemzeti szinház itt 

az erdélyi részekben elsőrendüű kultu- 

tuk, a jelenlegi belügyminiszter leg- 

kormány 1896. január 1-éig nem élne 

A kormány előtt kétségkivál az 

rális missziót van hivatva teljesiteni. 
Az sem szorul magyarázatra, hogy a 

szinház e nemü hivatását csak ugy 

képes betölteni, ha megadatnak neki 

az állandóság és a fejlődés feltételei. 

Magán vállalkozó kezében ki 

főkép haszonra spekulál - a szin- 

ház e kulturmissziót teljesiteni képte- 

len és az a pénz, mely a királyné ke- 

gyéből és az állam pénztárából szub- 
ijó czimén adatik - mindeddig 
arra volt jó, hogy a magánvál- 

lalatot az ó saját czéljaiban megse- 

Ámde a muüvészeti és kulturális 
keknek vajmi kevéssé vált hasz- 

anyagi áldozat, melyet az 
eddigi rendszer keretében meghoztak. 

Most e rendszerrel, minden akadály 
nélkül szakitani lehet. 

Ditrói Mór, - kinek személye 
iránti tekintetből lett e rendszer a 

mai napig fenntartva - nem szorul- 

ván már arra, hogy a kolozsvári szin- 
ház igazgatása révén jusson a kivánt 
anyagi előnyök birtokába - a kor- 
mány ennek következtében abba a hely- 
zetbe jutott, hogy most már szabadon 
rendelkezhetik a szinház jövő sorsa fe- 
lett és nekünk nincs kétségünk ab- 
ban, hogy ez a rendelkezés a közohaj- 
tásnak és a kulturális érdekeknek meg- 
felelően foganatba is vétetik. 

E tekintetben ugy vagyunk érte- 
sülve, hogy a kormány előtt egy igen 
érdekes és alaposan megokolt részletes 
memorandum és költségvetési tervezet 

Hfekszik, melyet a szinház egykori in- 
tendánsa: Bölönyi József ur ter- 

jesztett be, s a melyben kimutatja, / 

hogy az állami kezelésbe vétel esetén 
csak mintegy 15.000 frt felülköltséget 
kellene fedeznie az államnak azonki- 

vül melyet a vállalati rendszer kere- 
tében e czélra forditott. 

Ugyancsak arról is van értesülé- 
sünk, hogy Bölönyi József ur kész- 
nek nyilatkozott arra is, hogy a meny- 

nyiben az ő tervezete elfogadtatnék s 

az állami hozzájárulás biztositva lesz, 

ő kész az intendánsi teendőket ismét 
elvállalni. 

Minthogy egyfelől csekély az ál- 
dozat, melyet az államnak e fontos ér- 

dekben még hoznia kell, másfelől Bő- 

lönyi ózsef urnak ismert ambciziója, 

arravalósága és már kipróbált képes- 
ségei és áldozatkészsége teljes garan- 
cziát nyujtanak arra, hogy az államo- 

sitott szinház ügye az ő vezetése alatt 

megfelelő lendületet venne s a kultu- 
rális érdekek is előnyös kielégitést 
nyernének, azt hisszük a kormánynak 
minden hosszabb tanakodás nélkül el 
kell fogadnia az ügy rendezésének alap- 
jául Bölönyi József ur operatumát s a 
kérdést ez alapon véglegesen rendez- 
nie. 

A kormány elhatározását nagyban 
megkönnyiti az, hogy egy kész terve- 
zet fekszik előtte, mélynek alapján a 
rendezés a közóhajnak negfelelően vég- 
rehajtható. 

Elvárjuk tehát a kormánytól,hogy 
a legkedvezőbb alkalmaát most márha- 

logatás nélkül használja fel, s a Bölő- 
nyi-féle tervezet alapján a végleges 
rendezést vegye sürgősen munkába. 

Aránylag csekély áldozattal egy 
jelentős kulturális érdek nyerhet ez 
uton óhajtott kielégitést. 

Politikai hirek. 
Az anyakőnyvi törvény végrehajtása. A 

belügyminiszter valamennyi törvényhatóság- 
nak rendeletet küldött az anyakönyvi másod 

példányoknak és az anyakönyvvezetéshez szük- 

séges kezelési nyomtatványoknak szétküldése 

dolgában. A belügyminiszter azonkivül a fő- 

ispánoknak is küldött rendeletet amaz anya- 

könyvi, illetőleg jegyzőkönyvi felvételekre 
szolgáló nyomtatványok dolgában, a melye- 

ket maguk a főispánok fognak vezetni, mi- 

után a házassági jogról szóló törvény 34. §-a 

értelmében a főispánok intézkednek ama há- 

zasság megkötése tárgyában, a mely az anya- 

könyvek vezetésével meg nem bizott polgári 

tisztviselők előtt köttetik. 

A nemzetiségek szövetsége. Belgrádi 
telegramm szerint a szerb hivatalos lap a 
budapesti nemzetiségi kongresszusrol tudósi- 
tást közölvén, konstatálja, hbogy mérsékelt 
párt, de sőt a Branik és a Zasztava előke- 
lőbb elvtársai sem akartak a kongresszuson 
résztvenni. Ismertető czikkelyét a szerb hi- 
vatalos lap azzal végzi, hogy közli a kon- 
zervativ párt lapjának a Sztrazsá-nak elitélő 
véleményét. A montenegrói hivatalos lap a 
magyar kormány konok magyarositó tötk- 
véseivel adja okát a népgyülés egybehivásá- 
nak és közli róla azt a jelentést, melyet Po- 
lit Mihály irt a kongresszusról a Branik-ba. 

Az eljegyzés. 
Abból az alkalomból, hogy egy protes- 

táns püspöki pásztorlevél egy miniszteri ren- 

ket, hogy szeptemberben csak olyan mátka- 
párok eljegyzését hirdessék ki, a kik az es- 

küvőt még ugyan e hóban megtarthatják, egy 
félhivatalos kőnyomatos lapból arról értesü- 

lünk, hogy az eddigi anyakönyvvezetők ugy 

a törvény, mint a már kiadott miniszteri 

rendelet szerint kötelesek ez év szept. 30-áig 

összes eddigi kötelezettségeiknek megfelelni, 

tekintet nélkül arra, hogy október elsején uj 

törvények lépnek életbe. 

Ezt kell tenniök azért is, mert az ő 

intézkedéseik az uj törvény hatályba lépése 

után az állami közegek által törvényeseknek 

ismertetnek el. Az állami anyakönyvvezetők 

azután az ezen kihirdetések megtörténtére 

vonatkozó bizonyitványokat okvetlenül elis- 

merik. 

Ha tehát a jegyeseket szeptemberben 

csak egyszer vagy kétszer hirdetik ki, akkor 

az állami anyakönyvvezető eszközli a máso- 

dik, illetőleg harmadik kihirdetést, sőt előfor- 

dulhat az az eset is, hogy jegyeseket szep- 

temberben már harmadszor törvényesen ki- 

hirdettek, de a házasságot csak októberben 
vagy még később - mindenesetre azonban 

az utolsó kihirdetés napjától számitva egy 

éven belül - épen ezen régi kihirdetés alap- 

ján az állami anyakönyvvezető előtt kö- 
tik meg. 

Ha ily mátkapárt esetleg szeptember 

27-én kihirdették, házasságukat, ha a rende- 
letben előirt három napi időköz elmult, már 

október elsején megköthető az állami anya- 

könyvvezető előtt. 

Elévült. 
Budapest, aug. 22. 

Csombor Imre és élettársa, Zsen- 
gellér Zsuzsánna ügyében a kir. ügyész- 
ség ma elkészitette inditványát, melyben két 
és fél ivnyi megokolás során van kimutatva, 
hogy a büntethetőség elévült, mi- 

mást: hivatalbólbekellszüntetnie 
a bünvádi eljárást, Csombor és 
Zsengellér Zsuzsánna pedigazon- 
nalszabadon bocsátandók. 

A terjedelmes inditványt Havass Imre 
kir. főügyész-helyettes délután fél két óra- 
kor adta ki az irodának letisztázás végett, s 
igy ma már nem volt rá idő, hogy az még 
a hivatalos órák tartama alatt a törvényszék- 
hez megérkezzék. A biróság vádtanácsa, mely- 
ben Wiener Sándor dr. biró lesz az előadó, 
e szerint csak holnap reggel ül össze, hogy 
meghozza a vádhatóság inditványának előre- 
láthatólag mindenben megfelelő határozatát. 
Ugy látszik, hogy már Csombor is tud ügyé- 
nek erről a kedvező állásáról. 

A jól táplált öreg ember, a kit egyéb- 
ként megviselt egy kissé a fogság és tán még 
inkább az a tudat, hogy tiz éven tul élve- 

deletből kiindulva, oda utasitotta a lelkésze- zott vagyonát elveszik, a mintha kikószülő- dött volna a fogságból, ki a becsületes em- 
berek közzé, a kik még nemrég őt is annak 
hitték. 

A ruhája összerongyolódott, ezt varro- 
gatta Csombor egész délelőtt, miközben azon 
duzzogott, hogy a mikor bebörtönözték, el- 
vették a pápaszemét s most alig lát egy-egy 
öltést tenni. Mire a nadrágját rendbehozta, 
dél lett és jó étvágygyal elfogyasztotta a cel- 
lájába vitt rabkosztot, s aztán várta, mikor 
szólitja Almássy fogházőrmester a vizsgáló- 
biró elé. Ma azonban hiába várt, csak holnap 

délelőtt kerül erre a sor. 

Csombor védője táviratot intézett az 
igazságügyminiszterhez, melyben folyamodik, 
hogy védenczét azonnal bocsássák szabadon, 
mert különben kénytelen lesz magához a ki- 
rályhoz fordulni. Ha ott se kap hirtelen el- 
intézést, bizonyára a nagyhatalmakat hivja 
majd össze konferencziára. 

Ez az ügyvéd különben az, a kiről a 
rendőrség nemrég azt konstatálta hivatalo- 
san, hogy beteges izgatottságu s folyton fel- 
tünni vágyikk 

Bevezetés. 
Mutatvány, szerzőnek sajtó alá rendezett: ,A 
praetori védelem" (lnitio pratoris) cz. 

művéből. 

(Vége.) 

Számos más okok összehatása idézhette 
elő ezen fontos és magánjog alapelveinek tisz- 
tázására oly üdvös befolyást gyakorló intéz- 
mény keletkezését, de az idő távolsága, a gall 
pusztitás romboló hatása, a polgárháboru 
(bellum civile) iszonyu uralma fellebbenthe- 
tetlen lepellel fedte le szemeink elől azon 
nyomokat melyeket követhetve, eljuthatnánk 
a valódi ok kimutatására, de ez alig lesz va- 
laha elérhető. Eppen azért más adatok hiá- 
nyában be kell érjük a fenn hivatolt deduc- 
tioval. A praetor pedig mint egy harmadik 
consul (collega Consullum) volt, de velök nem 
egyenlő rangu, hanem nekik alárendelve. S 
hogy miért nem lőn a praetor is konsullá, 
mint a többi, onnan magyarázható, miszerint 
t. i. a plebejusok meg nem engedték volna, 
ha csak egyike is a legfőbb hivatalok közül 

nek következtében a törvényszék nem tehet szükségképp egy patriczius számára fenntar- 
tatott volna. ki aztán az ő plebesi konsulo- 
kat megakadályozhatta volna müködésében; 
s habár később ezen indok önmagától elesett, 
megszokták volt már a consulok számát meg- 
állapitottnak - már az évnek megjelölése 
kedvéért - a praetorokét pedig változónak 
tekinteni. Hugó 325 s köv. I. 

Nem sokáig élvezhették azonban a pat- 
riciusok eme reselvalt hivatalukat, mert már 
417. R. E. után a plebejusi dictator . Pub- 
lius Philónak egy törvénye folytán plebejus 
jutott a praetorságra; s miután ezen hivatal 
akkorában rendszerint csak a consulság vi- 
selése után adatott valakinek kezébe, ennél- 
fogva minden önkény elháritása végett ezt 
határozták, hogy felváltva a patriciusi s azután 
a plebejusi volt consul legyen a rákövetkező 
évben praetor. 

Praetorrá rendesen csak 40 évet meg- 
haladott férfi választatot, de ez nem volt 
törvény által szorosan meghatározva. 

A praetort a nép választotta, hivatala 
egy évig tartott, ha csak ujra meg nem vá- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Augusztus 23. 

Ostende. 
1895. augusztus 12. 

Nincs egyetlen tengeri fürdő, a melyet 

legalább hirből, leirásból annyira ismerne 

minden müvelt ember mint Ostendét. 

ÜÖstende a szó valódi értelmében meg- 

érdemli a világfürdő nevet, mert a világiak 

majd minden részéből vannak vendégei. 

Nekem azonban ugy tetszik, hogy a 

jelenleg itt tartózkodó nagy fürdőközörség 

számában aránylag legtöbben vagyunk Ma- 

gyarországból. Akármikor megyek a Kuisaal 

olvasótermébe, az összes magyarországi la- 

pok mindig ,kézben vannak. - Hogy ilyen 

nagy számban képviseljük szeretett hazánkat, 

ezt hiszem, nagy része van benne, Tisza 

Kálmánnak, a ki hosszu ideig tartó ninisz- 

terkedése alatt egy évben sem mulasztotta 

el az ostendei kurát, - s a volt miniszter- 

elnök ostendei tartózkodása állandó eclamul 

szolgált jó magyarjainknak. 

A vendégek névjegyzéke ma nár meg- 

haladja a huszonkétezeret, pedig a tulajdon- 

képoni saison itt csak augusztusban kezdő- 

dik s október végeig tart. / 

A hová ennyi ember jön, mint egy ki- 

váló tudósunk jegyzé meg, ott kell lenni va- 

lami vonzó erőnek, mondjuk varázsnak.] 

Östende csakugyan nem szűk lködik e 

fajta tulajdonságokban 
/ 

-
 

Először rendkivül szerencsés éghajlattal 

rendelkezik. A kik az északi-tenger mellett 

fekvő hasonló tengeri fürdőhelyeket ismerik, 

azt állitják, hogy a viz itt sokkal melegebb, 

s e mellett a levegő is minden tekintetben 

kellemesebb. Sem a nagy meleg, sem a nagy 

hideg miatt soha sincs panaszra okunk. 

A fürdést illetőleg Is e hely páratlan- 
nak mondható. A hullámverés is a lehető 

legkivánatosabb; sem gyengének, sem tulsá- 
gosan erősnek nsm mondható. 

A ki egyszer megfürdött és szervi baj- 

ban nem szenved, nem győzi eléggé dicsérni 

e fürdő hatását. ; 
A tengeri fürdő mellett van itt egy 

kitünően berendezett vizgyógy-intézet, a mely- 

nek mintaszerüű berendezése semmi kivánni 

valót sem hagy fönn s a kiknek nagyon 

gyenge, vagy boteges testi szervezetük a 18- 

19 fokos fürdőt erősnek találja, ebben lelki- 

ismeretes vizgyógymódot használhatnak. Az 

intézet orvosa, Gérard doktor a nap nagy ré- 

szét itt tölti s mindenre lelkiismeretesen fel- 

ügyel. 

A mi Ostendé-ben a szerintem legtöb- 

bet ér az a pompás tengeri levegő, a melyet 

akár a nagyszerü diguen, akár az estacade-on 

sétálva élvezhetünk. 

A kinek inkább tetszik valtozatosság 

kedvéért a parki séta, az kivánságát két jó- 

karban tartott csinos ligetben teljesitheti. 

A mi pedig a szórakozásokat illeti, - 

azoknak itt se szeri, se száma. 

Halászat, lovaglás, kerékpározás, lawn- 

tennys, a sportnak majd minden neme itt 

! könnyen gyakorolható, 

A fürdőigazgatóság, a melynek élén 
Lutens ur buzgólkodik, mindent elkövet, hogy 

a Kursaal látogatóit a legpazarabb müvészi 

élvezetekben részesitse. Naponkint legalább 

kétszer kiváló zenekarok kitünő programm 
mellett játszanak, Nincs olyan hét, a melyen 

a világ leghiresebb müvészei és müvésznő 

közül valamelyik, néha több is, a concertek 

fényéhez hozzá ne járuljon. 

Idáig, a legkimagaslőbb müvészetet em- 

litve csak jól, hallottuk a Corrigán szerzőjét 

Widort, a nagy orgonaművészt, Claeys-t, a 

párisi Opera Comidue hires tenoristáját, Mme 

Oldenboom és Mlle Julia Decré jeles énekes- 
nőket E hó 20-ikán, Hubay Jenő, nagy ha- 

zánkfia fogja az estvéli concertet, a mely 

tisztán az ő müveiből lesz összeválogatva, di- 
rigálni s 22-én élvezni fogjuk e kiváló he- 

gedümüvész játékát is. 

Ezek mellett van minden estve bál, - 

néha délutánonként gyermekbál. Igen sike- 

rült álarczos gyermekbál volt e hó 9-én, a 

melyen a belga király s Clementina főher- 

czegasszony nem győztek eléggé bámulni a 

szebbnél-szebb bébé tánczosokban és tánczos- 

nőkben. 
Lófuttatás, kerékpárverseny, regatta, vi- 

rágcorso, egymást váltják föl. 

A kinek mindez nem volna elég, az 

elmehet a szinházba, a melyben gyakran a 

leghiresebb párisi müvészek vendégszerepel- 

nek, avagy a nagyszámu orfeumok valame- 

lyikébe. 
Állandó képkiállitás, aguarium, Edison- 

féle kinetophone egészitik ki a látnivalók 

sorozatát. 

Azt hiszem, hogy az ostendei időtöl- 

téseknek eme rövid fölemlitése kellő tájéko- 

zást nyujt az ostendei életről. 

Mégis hiányos volna leirásom, ha föl 

nem emliteném Ostendenek egy másik vará- 
zsát, a játékot. 

Tudvalevőleg Ostende, valamint a leg- 

több tengeri fürdő egyuttal játszó hely is. 

- Nemcsak a Korsaal, de különböző más 

helyiségek is csábitják a játék iránt lelke- 
sedő földieket szerencséjök próbára tételével. 

- Persze arra ritkán van eset, hogy valaki 

a keresett szerencsét itt megtalálja, az ellen- 

kezőre annál gyakoribb az eset. 

Állitólag nem régiben egy orosz nábob 

egy fél millló frankot vesztett egy játszó 

clubban. 
Különösen a genygébb nemből akadt 

sok vállalkozó a rouge et bleu-féle szerencse- 

játékra. 
Az itt tartózkodó kétes és nem kétes 

női világból leginkább feltünik a ,La Belle 

Oteros név alatt ismert világhirü spanyol 

tánczosnő, a ki, mint mondják, némely este 

20-30000 frankot egész hidegvérrel játszik 

el. Könnyü neki, egy amerikai impressarió, 

mások szerint imádó, évenkint egy fél mil- 

lió frankot rak le a diva lábaihoz. 

Ékszereit nem győzik eléggé bámulni. 

Különösen a nők. Szakértők három millióra 
becsülik e spanyol szépség kincseit. 

Elképzelhető, hogy a játszóterem, a 

melyben az Oterok különféle fajai nyujtanak 

érdekes látványosságot, nem tartozik a leg- 

kevésbbé látogatott helyek közzé. 

Különben bármerre megyünk, minde- 

nütt talál szemünk gyönyörködtetőt. A ten- 

ger a maga fenségességével, folytonos válto- 

zatosságával, apályával és dagályával, csendes 

hullámzásával és olykor batalmas háborgásá- 
val s esténként látható szemkápráztató fény- 
szorásával, a naplementekor élvezhető szám- 

talan változatlan megjelenő égboltozat, s min- 

denek felett a néha beálló vihar, igazi - 
mondhatnám bizhatlanul - nagy élvezetet 

nyujtanak annak, a kinek a legcsekélyebb 
érzéke van a természet csodás tüneményeinek 

kellő becsülésére. 
E természeti tünemények mellett foly- 

ton látjuk az emberi legraffináltabb izlés ter- 

mékeit, a luxus mindennemü nyilvánulásait, 

a legfinomabb brüsszeli csipke-diszitéseket, a 

legdrágább fajta selyem-ruhákon, a legritkább 
s legdrágább gyöngysorok s más ékszerek tár- 

saságában, a szebbnél-szebb kirakatokat s 

mindenekfelett és előtt az ugynevezett szép 

nemet a maga ember feletti küzdelme kö- 

zepette, a minden áron való feltünést, s az 

erősebb nemnek meghóditására törekedne 

Talán sehol sem alkalmazhatta volna jobban, 

mint itt a nagy franczia szónok, a hires Bos- 

suet, ismert mottoját: ,„Vanitatum vanitas 

et omnia vanitas !' 

Mindezek után, e becses lap olvasói kö- 

zül azt kérdezhetnék némelyek, mennyibe ke- 
rülhet ott az élet, a hol a világ leggazda- 

gabb emberei, köztük uralkodók, miniszterek. 

bankárok időznek. Valóban nagyon sokféle- 

képen lehet itt élni. Naponként 7-8 fran- 

kert, tehát 3-4 frtért igen jó ellátást lehet, 

élvezni, de azért vannak emberek, kik na- 

ponként száz franknál is tőbbet költenek. Ne- 
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lasztatott. Rendes fizetésőök nem volt, inkább 
honore officiumnak tekintetett rendesen va- 
gyonos emberek által töltetett be. 

Rangra nezve a consuli méltóság után 
sorakozottt, azokat távollétükben helyettesi- 
tette. Választásuk a centuria comitiákon tör- 
tént, még pedig egyik consul elnökösködése 
mellett. Azt ejtette meg, a megválasztott 
érdekében auspiciumok tartattak s ha ezek 
szerencsés előjelekkel kecsegtettek, egy curia- 
tusi végzés folytán az imperium az illetőre 
átruháztatott. Méltóságának jelvényei a vesz- 
szőnyaláb közepén bárddal - mint hatalmi 
jelvénnyel ellátva. Hatalmi köre és jogosit- 
ványai, leginkább a törvénykezés körül fo- 
rogtak. 

Ő, mint a consulok sajátképi hivatal- 
társa a városban, a tanácsban, a népgyülések 
alkalmával s a birói széken kezelte a consuli 
hivatalt. Minthogy az ő imperiumok kevesebb 
terjedelmü volt a consulokénál, hivatalukban 
amazoknak engedelmességgel és külső tiszte- 
lettei tartoztak. Ennek alapján történhetett 
az, hogy néha a consulok, a praetoroktól ele- 
jökbe fellebbezett itéletet megváltoztathatták. 
A praetori impertum eleinte csak Ró- 

mára határolódott, de később, főként Cart- 
hágó lerombolása után s még inkább akkor, 
midőn a világváros hatalmát Itálián tul is 

kiterjesztette s a külállamokkali gyakoribb 
érintkezés, főként a megélenkült forgalom 
megkövetelték, hogy a praetor urbanus mellé, 
praetor peregrinus is állittassék be. 

Ennélfogva már a 6-ik század elején 
R. E. után 507. évben az idegenek egymás, 
valamint a római polgárok és idegenek közti 
jogügyletek rendezésére, azoknak per eseténi 
elbirálására egy másik praetori hivatal lép- 
tetett életbe, melynek személyesitője Prae- 
tor peregrinus volr. 

Kétségkivül e két praetor egyike min- 
dig patricius, másika plebejus volt. 

Ha pedig az egyik praetornak hadve- 
zéri tisztet kellett teljesitenie, akkor a két 
praetori méltóság egy személyre lőn ru- 
házva. 

A praetorok tiszteletbeli jogositványai 
voltak a lépcsőzetes szék (sella curulis), bár- 
sony perémü hosszuöltöny (taga praetexta). 

; Törvényhatóságuk jelvénye egy dárda, 
(hasta) ha pedig nem a rendes helyen tar- 
tatott a törvénykezés, akkor egy földbe szurt 
kard. Rómában két-két, a provinciákban pe- 
dig hat-hat lictor ment előtte, a fenn ismer- 
tetett hatalmi jelvénynyel a fascessel. 

Törvénykezési helyül Rómában a comi- 
tium és forum volt. Itt állott a főbb magis- 
tratusok számára a tribunal a curuíii székkel. 
Az itáliai városokban és provincziákban e 
tekintetben hasonló intézkedés volt szo- 
kásban. 

A praetori méltóságteljes virágzása a 
köztársaság korával esik össze, azért fejlő- 
dött oly gazdagon a magánjog alapelve ez 

időben, innen magyarázható ez a korszakbeli 

-
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birtak a praetorok, mint a respublica virágzó 
állapotában, de később a praetori fényes ál- 
lás hanyatlani kezdett, hatásköre mind szü- 
kebbre lett határolva, végre puszta czimmé 
degradálódott, elvonatván tőlök a törvényke- 
zés, puszta kezelő tisztekké változtattak át, 

4 most az aerarium kezelésével, majd a játé- 
1 kok rendezésével bizattak meg, ugyszólva ae- 

dilisi teendőket végeztek. A magistratus ma- 
joresekből - cum imperio, magistratus mi- 
noresek - sine imperio lettek. 

Miden helyes alapokra fektetett, és or- 
ganicus rendszerességgel szerzett államnak 
összhangzó müködéssel kell birnia és egy 
összepontositott czél elérésére törekednie, 
miként egy helyes technikai terv és ügyés- 
séggel összeállitott gép szervezetének. Valyon 
a római alkotmány belszervezete megfelelt-é 
azon kivánalmaknak, melyet a mai kor jogá- 
gászi felfogása szerint, egy helyesen szerve- 
zett államtól joggal várhatunk. E kérdésre 
határozott nemmel felelhetünk, sőt leplezet- 
lenül kimondhatjuk, hogye tekintetben a ró- 
mai állam alkotmánya - ha ilyeről ott be- 
szélni lehet - a legszerényebb kivánalmak- 
nak is alig felelt meg. 

Mert elöszőr a birói hatalom, nem 
elkülönitve a kőzigazgatástól, az egyes mag- 
istratusok hatásköre, teendője, egyáltalában 

azon magistratus, most birói, majd hadvezéri 

mai értelemben véve azt szó sem volt, mivel 
mindenik a saját tényeiért. csak lelkiösmere- 
tének volt felelős. 

Miből magyarázható ki tehát azon rend, 
becsületssége, tekintély és hatalom, mellyel 
a romai állam birt, ha alkotmánya oly laza 
volt, milyennek azt fennebb vázoltuk. 

Mi tartotta vissza az egyes magistra- 
tusokat, hivatalos személyeket, hogy a nép 
bizalmával vissza ne éljenek? hogy oly lel- 
kiismeretességgel jártak el tisztökben, hivata- 
los teendőik körül. 

Ennek oka abban található fel, mivel 
minden egyes magistratust és hivatalnokot, 
hivatalároli lelépése alkalmával, bármely ró- 
mai polgár számadásra kényszerithette a nép- 
gyülés előtt. Tehát először a nyilvános meg- 
szégyenités és büntetéstől való félelem. 

Továbbá minden magistratusnak meg 
volt az intercessio- (közbelépés) joga, melynél 
fogva meggátolhatta, valamely az államéletre 
veszélyesnek látszó intézmény, vagy hivatalos 
cselekvény végrehajtását. 

Szóval egyik hivatalos közeg ellenőrizte 
a másikat, a nélkül, hogy erre törvény által 
kötelezve lett volna; csupán csak a közügyek 
iránti meleg érdeklődés s azon magasztos 
elv által lelkesitve cselekedte ezt, mert min- 
den igaz római polgárnak jelszava volt: ,sa- 
lus reipublicae, suprema lex esto!4 

Mindenekfelett pedig a közvélemény, 

jogi források hatalmas lendülete. A császá- 

kal, nyilvános kitüntetésekkel a fedhetlen jel- 
rok kezében volt a polgári törvénykezés igaz- 
rok korában is hossza ideig még a praeto- 

gatása, sőt e czélból azok száma meg is sza- 
porittatott. 

törő volt a római császári trón felállitására, 

- a szigoruan igazságot szolgáltató történe- 
lem itélőszékétől való rettegés, a mely, a 
minő háládatosan jutalmazta szobrokkal, ódák- 

lemü dicsőket, nagyokat, éppen oly kérlelhe- 
tetlen szigorral itélte el és állitotta pellen- 
gére a hütlen sáfárokat és ál-hazafiakat. 

Igy olvassuk, hogy C. J. Caesar, ki ut- 

tizenkettöre, Augustuse, első római császár 
Kr. u. 14. tizenhatra emelte a praetorok szá- 
mát; Claudius császár (41-ben Kr. u.) a hit- 
bizományok körüli biráskodasra szinte két uj 
praetorságot állitott fel (praetores fidei co. 

missarii), melyek egyikét azonban Nerva csá- 
szár (96. Kr. sz. u.) eltörölvén, helyébe a 
kincstár és magánszemélyek közt előforduló 
perek elintézésére ismét uj praetorságot (prae- 
tor fiscalis) állitott be. 

Végre Marc Aurél (161-180. Kr. uú) 
a gyámsági ügyek elintézésére (praetor tute- 
larist) szervezte. Igy összesen 19 praetorral 
birank tudomással. A császárok alatt kezdet- 
ben még ugyanazon tekintélylyel, hatáskörrel 

Jótékony befolyást gyakoroltt e tekin- 
tetben az a körülmény is, hogy a magistra- 
tusok mindenike gondoskodott magának egy 
kis külön tanácsról, melyhez szükség esetén 
fordulhatott. 

Azon körülmény is figyelembe veendő, 
hogy minden praetor azon tudattal foglalta 
el tisztét, hogy az ő hivatali éve alatt ho- 
zott edictumok s egyébb törvényes intézke. 
dései, hivatalároli lelépése után, reá nézve is 
kötelező erejüek lesznek. Ezen tudat óvatos- 
ságot tanácsolt a praetornak, mint egyik tőr- 
vényalkotó közegnek. 

Végül meg volt az is határozva, hogy 
a hivatalok mily rendben viselhetők, ugyan- 
azon egyén után egymásután Certusordo 
magistratuum. Az is törvény által volt 

nem volt szabályozva, mert egy és ugyan- 

szabályozva, hogy valamely Divatal meddig 
viselhető, melynek eltelte után le kellett azt 
tenni, abdicalni. 

Nem is mert a decemvireken kivül, - 
e tekintetben a közvéleménynyel - senki 
sem daczolni, hanem ezek is példásan meg 
lettek törvényszegésökért büntetve. Mindazon- 
által e törvényszabta időben leköszönt hiva- 
talnok, ujból választható volt, egészen 412-ig. 
Mert ez évben hozott plebiscitum határozot- 
tan kimondotta, hogy ugyanazon egyén, a ki 
már egyszer viselt hivatalt, 10 év elmulta 
előtt ujból nem viselhette, ugyszintén azt is, 
hogy egy egyén egyszerre több hivatalt nem 
viselhet. 

Dr. Asztalos János. 

Zichy lJenő és a czár. 
II. Miklós czár, mint emlitettük, Péter- 

hofban fogadta aug. 9-én Zichy Jenő grófot, 
a ki meg akarta köszönni az expediciója 
iránt tanusitott jóindulatot. 

kezőket irja: 

Szives előzékenységgel kérdezősködött 
az expedició utazása és eredménye felől. 

- No hát találtak-e magyarokat? - í 

volt első kérdése, franczia nyelven. 
functiót teljesitett; hivatatali felelősségről:- 

! 

- Nem találtunk, de nem is kerestünk 
(válaszolt a gróf), hanem megtaláltuk, a mit 
kerestünk: a magyar népvándorlás utirányát, 

a tőlük elszakadozott néptöredékeket s a ma- 
gyar rokonság hagyományait, a magyar ere- 
detü hely- és családneveket, Nagy-Magyart, 
Kis-Magyart, a magyar-rokon kabardokat, ka- 
racsájokat s a többi cserkeszfajokat, a hunok 
és avarok töredékeit és Közép-AÁzsiában a 
turáni fensikon a magyarság őshazájának 
déli vidékeit. A történeti adatokat megerő- 

mányaink által. 

- A szép eredménynek igazán örven- 
dek és hogy él ott a nép, jólétnek örvend-e 
a Kaukázusban? s milyen a közigazgatás? 

- A nép biz' ott szegény, nem gaz- 
dag, de igyekvő, munkás és erőteljes faj s 
az orosz intézmények, a kitünő közlekedési 
eszközök fejlesztése és a jó közigazgatás na- 
ponkint javitják a közállapotokat. 

- A vasuti 
zuson keresztül és a Kaspi-tenger mellett 
folynak-e már láthatólag? 

- Nagy akadályokba ütköznek a szük 
sziklaszorosok közt, de serényen folyik az elő- 

uttal való összekötésére a Darjel szoroson át 
s Derbent felé a mocsaras tengerparton. 

Rövid szünet után a gróf elbeszélte a 
magyarok vándorlását Orószország területén 
át, fölemlitvén, hogy a magyarok az orosz 
nép elődeivel akkor szövetségben állottak. 

- Ilyen a politika forgandósága, ané- 
pek egyszer, szövetségben állanak egymással, 
máskor szétválnak és ismét összekerülnek, - 
volt a czár válasza. 

Aztán kérdezősködött Zichy Mihályról, ! . éé 
gatói állása Ditrói Mór távozása következ- 
tében nemsokára megürülvén - a közönség 

a festőről, hogy rokona-e a grófnak, s hall- 
ván, hogy igen, meleg elismeréssel szólott 
róla, hogy mily zseniális müvész s nekik, a 
császári háznak mily régi kedves „házi bu- 
tora", a ki már a negyedik czárnak udvari 
festője. 

Majd Zichy Gézáról a zongoravirtuóz- 
ról kérdezősködött, a ki egészen elragadta 
őket müvészetével, midőn anyja, a czárné meg- 
hivására a téli palotában játszott. 

A gróf azután elbeszélte, hogy a jövő 
évi millenári kiállitáson egy kaukázusi osz- 
tályt fog berendezni, melyre szép gyüjte- 
ményt hozott össze. 

- Örvendek rajta, mert annál jobb egy 
országra mennél jobban megismerik. 

A czár mindvégig nagy figyelemmel és 

előmunkálatok a Kauká- ; 

érdeklődéssel kérdezősködött és hallgatta a 
feleleteket s szerény fesztelen modorával, ro- 
konszenves, szinte igénytelen egyéniségével, 
azt a jóleső gondolatot kelti föől az ember- 
ben, hogy benne nem a merész koczkázatok 
és erőszakos vállalkozások vezérét nem az 
emberiség békés fejlődésének jólelkü, szelid 
munkását fogja valaha dicsőiteni a történetem 
javára. 

Borszék. 
Talán már nem is egészen időszerü 

ilyen késön fürdő levelet irni, de az önzés 
bizonyos megszokott neme a jólétet és az ál- 
lapotnnkkal való megelégedést másokkal kö- 
zölni, ami által azokot fokozni véljük. 

Borszék mint egy természeti kincsekkel 
különösen gazdagon megáldott erdélyirészi 
fürdő annyiszor s oly szépen volt már ismer- 
tetve, bogy az bizonyára minden a fürdök 
iránt érdeklődő előtt ismeretes. Jelen levél 
az innen távozók érzelmeit, s a szerzett be 

A kihallgatásról a Bp. Hirlap a követ- nyomásokat ohajtja csupán ismertetni. 
Borszékfürdő isteni levegője és gyógy- 

vizén kivül még olyan kincsel bir a mi kü- 
lönösen vonzóvá s emlékezetésé teszi a fürdő 
közönsége előtt, s ez családias társadalmi élete, 
itt a látogatottabb fürdökön megszokott feszes 
és elkülönitett élett egészen ismeretlen. Van 
a fürdőnek egy nehány hosszu idők óta ide 
visza térő, s itt kényelmes vilákkal biró ugy 

modhatom fürdő patricius családja, a kik a 
társadalmi érintkezés kellemes kapcsait ké- 

pezik. 

A Borszékre érkező fürdővendég siet 
saját érdekében Urmánczi Macsek, Szász, 

Lázár stb. családokkkal megismerkedni, a kik 
a fürdő közönség protektorai képen rövid 
idő alatt megismertetik s beolvasztják a für- 

sitve látjuk nyelvészeti és régészeti tanul- döő nagy családjába. 
Elhet ugyan mindenki zavartalanul a 

hogy tetszik, de ha vágya támad a Borszék 
szomszédságában levő természeti csodákat 
megnézni, vagy ellenkezőleg emelkedettebb 

hangulatát kivánná zajosabb mulatságban ki- 
elégiteni, csak az óhajtását kell egyik vagy 
másik család előtt kifejeznie, s az ige mind- 

járt testé válik. Ök soha sem unják meg, ők 
mindég keszörőmest hajlandók az ohajtott 
kirádulást vagy tánszestélyt rendezni s a ná- 
luk állandóan, otthon levő jó kedéllyel iga- 
zán élvezetessé is tenni. 

Nem csodálható tehát, hogy a mikor 
ezen kedves és a magukat minden szirbe be- 
! észő tá í t á . , / 

készület a déli Kaukázustartományainak vas- csempésző társaságoktól és azok környezetét 

-
-
-
-
 

és kiegészitö részét képező fenyvesek, remek 
levegő és viztől bucsuzni kell a lehangoltság 
bizonyos neme lepi meg a távozót, a mit 
csak a viszontlátás reménye ellesulyoz. 

Di. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 23. 

- A kolozsvári nemzeti szinház igaz- 

érthető érdeklődéssel tekint azon kérdés meg- 
oldása elé, hogy ki lesz az uj igazgató? Ne- 
hány budapesti ujság már tudni is vél arról, 
hogy ki ül be az igazgatói székbe. Szerin- 
tük a szinház uj igazgatójánl Megyeri 
Dezső van kiszemelve, s biztosra veszik, hogy 
ő lesz az uj igazgató. A mi értesülésink sze- 

rint illetékes helyen még egyáltalán nem ké- 
pezte megbeszélés tárgyát az igazgatói állá: 

betöltése, a mennyiben már előbb az álla- 
mositás kérdése oldandó meg. Ennek kapcsán 
első sorban az 

-- 

kem igen jó szobám van, a legelőkelőbb ut- 

czában napi 2 és fél frankért s van a diguen 

egy pár hotelben ötven franknál drágább 
szoba is. 

Mindenki ugy élhet itt, a mint akar, 

föltéve, hogy nem akar lehetetlent. 

Végül fölemlitendőnek tartom, hogy az 

ostendei fürdővendégek jegyzékében idáig ha- 

zánkból a többek közt a következők vannak: 

Stefánia főherczegasszony, a ki atyjával, a 
belga királylyal, - pár nap előtt a Kursaal , 

hangversenyén is megjelent, s elegáns, de 

mégis szerény megjelenésével igen kellemes 

benyomást tett a vendégekre, Wlassics Gyula 

közoktatási miniszter, Lánczy Leo, Barabás 

Béla képviselék, Hubay Jenő hegedümüvész 

nejével, dr. Lánczy Gyula egy. tanár, Hubay 

Károly igazgató nejével, Megyeri Krausz La- 

jos, Édeskuty L. és még sokan, többuyire Bu- 

dapestről. Ha nem csalódom, az erdélyi részt 

egyedül képviseli 

CARLO 

ltélet alatt. 
E. Tregoningtól. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica 

(Folytatás.) (22) 

IX. 

- Mit! Ez a gyermek az, a kit te 
ápoltál? Derék fiu! A mi életünkben, mely 
mindig oly egyhangu szokott lenni, minden 
nap egy-egy uj izgalom látszik kifejlődni. 
Most már bármire el vagyok készülve - 
mondá Anna, s az óvszabály szerint felugrott 
a lovára a nélkül, hogy a testvéréhez köze- 
ledett volna. ] 

Ugyan ezen reggel Anna egy fontos 
felfedezést tett legalább ő azt gondolta; de 
ez az ő gyenge szava volt a tudomány szava 

hogy mielőtt felfedezését nyilvánosságra hozza, 
egyszerü kisérletet tesz vele. 

De alkalmat kellett reá várni. 

volt a tudomány szava ellen, tehát elhatározta, i 

- Mit? Bevan Amy ? Jankó, te anyira 
megtudtál az atyádról feledkezni, hogy a 
vádlójának a leányát vetted feleségül? 

- Ugy-e előre megmondtam neked, 
hogy anyám ezt fogja mondani! - kiáltá 
Jankó Edit felé fordulva támogatásért. 

És Edit segitségére ment. ! 

j . -, De anyám, Howard bátyám meg- 
- Hol van az anyám? - kiáltá egy bánta! Ő maga ment Németországba rögtön, 

vidám férfias hang, mely oly erös volt, hogy 
a kis szállóban viszhangzott; és Jankó sza- 
ladt fel a lépcsökön. 

Ez Jankó! - s Bevanné élénken 
; ugrott fel, hogy a szeretett arczot jobban lássa 
és azt mondá. 

- Anyánm törölje le hamar azokat a 
könynyeket, mert különben egy szót sem 
mondok az ujságaimból; én egy speczialis 

nirnök vagyok, és a legpompásabb hireket 
hozom. Legelőbb is tudja meg drágám, hogy 
nekem egy szép és jó kis feleségem van! — 
és magát anyóssá tettem ! 

Jankó, milyen balondságokat beszélsz ! 
- mondá Bevanné elnézőleg mosolyogva. 
Annyira örülsz, hogy Oxfordot véglegesen el- 
hagytad, hogy azt sem tudod, hogy mit be- 
szélsz ? 

Anyám ne szakitson félbe; nekem fele- 
ségem van, magának pedig férje. - Nos - 
kezdi már érteni? 

Ekkor Jankó egy kissé zavarosan el- 
beszélte, hogy Scott kisasszony a halála előtt 
bevallotta az ellenök elkövetett bünét, és a 
saját büne irott bizonyitékát hátra hagyta. 

- Édes fiam, még most sem tudom 
elhinni - mondá Bevanné. a mint a Jankó 
szavai tovább áradtak. 

- Es tudja anyám, hogy ki az én fe- 
leségem? Képzelje drágám, mi a mult kará- 
csonykor esküdtünk meg? És Amy oly ked- 
ves teremtés ! 

1 

hogy papát haza hozza és azt mondta, hogy 
mi mindnyájan haladék nélkül menjünk Brook- 

nor parkba és - és - még annyi mondani 
valóm van; - mondá Edit pirulva, de csak 
késöbben mondom el. 

- Anyám, Ámy Brooknorban várako- 
zik magára és én azért jöttem ide, hogy 

l 

mindnyájukat rögtön oda vigyem - mondá 
Jankó élénken. 

- Oh, azt nem tehetem! 
husz mértföldnyi utazást jelent! 

- Jól van, tehát máról elhagyjuk; ne- 
vezze meg anyám a napot melyen kész lesz 
velünk jönnie és én itt leszek a kis feleségem- 
mel együtt. 

Hiszen az 

- Talán mához egy hétre mehetek; 
adjatok időt, hogy Annának irhassak és atyá- 
toktól levelet kapjak. Az ő terveit tudnom 
kell, tényleg, szükségem van nehány napra 
mielőtt e jó hirt eltudom hinni 

- Jól van; tehát mához egy hétre - 
igen az a nap jó lesz. Az előtt ugy sem vár- 
juk őket haza. És anyám, legyen elkészülve 
rá, hogy a feleségemet éppen ugy szeresse, 
mint minket - mondá Jankó nevetve. 

- Édes fiam, ha Ámy hasonlit az any- 
jához, ugy ő ellenállhatatlanul kedves és sze- 
relmemet meg fogja nyerni. Tudja Ámy, ho 
az édes anyja és én a legmeghittebb barátnék 
voltank mig - 

Még ekkor is a régi szokást követve 
bátortalanul nézett Editre. 

- Anyám, ne gondoljon többet a multra; 
feledjük el a régi bajainkat - örüljünk a 
jelennek és bizzunk a jövőbe! 

E k 
k 

Doktor Trevarnve ugy intézte a dolga- 
it, hogy az éjjeli vonattal lemehessen Corn- 
wallba s a következő éjjel Brightonba visz- 
sza mehessen. Ő nagyon jól ismerte a grá- 
nit várat; de csudálkozással látta, hogy utol- 
só látogatása óta olyan nagy változások tör- 
téntek ottan. A nagy hideg visszhangzó csar- 
nok ki volt kárpitozva, a padozaton puha 
szőnyegek voltak elszórva a kényelmes hin- 
ta:ssékek és diványok előtt. 

- Hm, mormogta a Doktor, mit je- 
lent ez ? 

A széles lépcsőkről női ruha suhogás 
válaszolt. Mi volt az? Szellem? A doktor el- 
sáppadt. Nem; csak Anna, egy könnyü mosó 
ruhában; nagy kerti kalappal aranyos fején. 

De hirtelen megállott és azt kiáltá - 
doktor Trevarnve, távozzék ettől a háztól; 
és azt kivánom, hogy az a dögvész, melyet 
ön Sándorva próbált hozni, önre száljon! Az 
ön áldozata nem bélpoklós! 

A doktor egy pillanatra elnémult; az- 
tán erőltetett nyugodtsággal azt mondá: 

- Nem tudom, hogy magának mi jóga 
van - 

- Távozzék! kiáltá Anna, az egész vi- 
lág előtt lefogom álczázni a gazságát. 

Próbára tett titka a doktor zavarodot- 
sága által be lett bizonyitva. 

- Hogy jutott ily különös következ- 
tetésre? kérdé szinlelt nyugalommal. 

- Egy üveg, melyben a kenőcsnek 
rendelt orvosság volt, véletlenül eltört s tar- 
talma a kezemre és a lábomra ömlött; és a 
hol a legtöbb mennyiség volt belőle ottan az 
a testrész elveszitette az érző képességét tőle. 

(Vége köv.) 

intendáns kinevezése in- 
tézendő el, s az igazgatót bizonyára vele 

-
-
-
 

egyetértőleg fogja a belügyi kormány kine- 
vezni. Megyery Dezső jelöltségét Kolozsvár 
közönsége bizonyára nagy megelégedéssel fo- 
gadja, s csak a közönség óhajának tenne ele 
get a kormány, ha tényleg e jeles művész- 
szel töltené be az igazgatói állást. 

- Györffy Gyula orsz. képv., az erdélyi 
r. k. státus alelnöke jelenleg Kolozsváron idő- 
zik. A képviselő a Központi szállodába van 
szállva. Kolozsvárról Györffy Gyula vidékre 
rándul, megszemlélni a r. k. egyház ura- 
dalmait. 

- Tüzoltó vendégek. Az Ellenzék teg- 
napi számában a Kr. Zeitungból le van for- 
ditva egy részlet, a mely tárgyalja a parancs- 
nokság aláirásával a brassói vendégek ama 
panaszát, hogy a kolozsvári bajtársak nem 
igyekeztek ismerkedni a vendégekkel. Én ugy 
hiszem, tévedésben van a t. szász Collega. 
Hiszen a vendégek érkezésének estéjén, sőt a 
következő estében is a kolozsvári önk. tüz- 
oltó egylet parancsnoksági tagjai teljes szám- 
mal sőt a köztüzoltók nagy része is magán- 
házaknál és vendéglőkben együtt volt, együtt 
mulatott a vendégekkel, minden csoportban 
ott lehetett látni, minden vendéglőben egyet- 
kettőt. Ennek tulajdonitható az, hogy ven- 
dégeink jól érezték körünkben magukat, sőt 
igen sokan azt a kijelentést tették, hogy ver- 
senyezni, gyülésezni, ünnepelni, mulatni csak 
Kolozsvárt óhajtanak. Egy tegnap estig itt 
időzött tüzoltó kijelentette, hogy soha sem 
óhajt eltávozni Kolozsvárról oly jól érezteitt 
magát. Ha a levéliró Collega vagy társai rö- 
vid időre is magukra voltak hagyatva, az 
csak a véletlennek tulajdonitható s bizonyára 
nem a kolozsvári tüzoltókon mullott, mely az 
E. K. E.-vel s Kolozsvár közönségével együtt 
buzgólkodott, hogy minden vendég jól érezze 
magát. S az előre elküldött s a vendégek ál- 
tal még otthon kézhez vett programm alap- 
ján csak egy-két szavukba került volna, hogy 
bármelyik bizottság tagjai szolgálatukra áll- 
janak. Egy tüzoltó. 

- Ameriakai küldött az unitáriusok 
zsinatján. W. H. Lyon amerikai unitárius lel- 
kész Bostonból tegnap este a gyorsvonattal 
Kolozsvárra érkezett. A vasuti indóháznánál 
Kovács János főiskolai tanár fogadta, ki- 
vel a kiváló vendég még Amerikában kö- 
tött ismeretséget és barátságot. A kiváló 
egyházi férfiu ma délelőtt meglátogatta Fe- 
rencz József unit. püspököt, a ki igen szi- 
vélyesen fogadta s ma délben a tiszteletére 
ebédet adott. W. H. Lyon lelkész ma kora 
reggel Kovács János tanár társaságában a 
Fellegvárban is járt, s nagy elragadtatással 
nyilatkozott Kolozsvár városának szép fekvé- : 
séről. Meglátogatta még az unitáriusok tem-] 
plomát és főiskoláját is. A vitka vendég igen 
tekintélyes megjelenésü, magas értelmesség- 
gel biró férfiu, a ki első tekintetre is rokon- 
szenvet ébreszt maga iránt. Megfordult Bu- 
dapesten is, melynek szépsége, élénk népfor- 
galma nagyon meglepte. Kolozsvárról Ferencz 
József püspök és több egyházi tanácsos tar- 
saságában a holnap reggeii gyorsvonattal 
Bölönbe utazik, a hol mint az Angol és 
amerikai unitáriusok képviselője részt fog 
venni a zsinati főtanács ülésén, s a hol jó 
alkalma lesz a székely népet is a maga ere- 
detiségében és saját tüzhelyénél megismerni. 
A vendég lelkész különben sem ismeretlen 
hazánk viszonyaival, mert már több e nemü 
munkából megszerezte magának a szükséges 

j tájékoztató adatokat, s Magyarország törté- 
netének főbb eseményeivel ismerős, s igy re- 
mélni lehet, hogy ez utját szintén felhasz- 
nálja arra, hogy Magyarországról és népeiről 
a külföldet helyesen tájékoztassa a mire épen 
most nagyon is szükség van. Üdvözöljük mi 
is a jeles férfiut a mi kürükben. 

- Az oláh lapok és a telefon. A ,Tri- 
buna" foglalkozik a telefon-hálózattal, de 
ésak annyiban, a mennyiben az oláh a szap- 
pannal foglalkozott, - a midőn nem tudva, 
hogy az mire való, hogy ne menjen kárba - 
megette. Panaszkodik, hogy az erdélyi tele- 
fen-hálózatot oláh munkások épitik, kiket a 
munka mellett arra kényszeritenek, -hogy ma- 
gjarul beszéljenek. Elismeri különben, hogy 
jó keresetük van az oláh munkásoknak a te- 
lefon épités mellett, s csak az fáj a szivének, 
hogy e munka közben olykor-olykor magya- 
rul is kénytelenek a napszámosok beszélni, a 
nyelvüket nem értő vezetővel. Igaza van a 
,Tiibuná"-nak. Szeben vidékén is kár oláh 
munkásokat alkalmazni. Jobb volna széke- 
lyekkel épittetni, kik készséggel végeznek 
jobb munkát azért a bérért, s még csaknem 
is haragszanak sem a telefonra, sem a ma- 
gyar szóért. 

- Felvétel a tanitóképezdébe. A ko- 
lozsvári állami tanitóképző-intézet igazgató-ta- 
nácsa f. hó 22. én tartott gyülésében elintézte a 
kihirdetett határnapig (aug. 20.) beérkezett fel- 
vételi folyamodványokat. A kérelmezők közül, 
beterjesztett okmányaik alapján, felvétettek az 
I-ső osztályba havi 8 forint államsegélyre a kö- 
vetkezők: Bányai Péter, Gábosi Sándor, Incze 
Viktor, Kovács József, Köntés Sándor, Tőkés 
Gyula; havi 6 frtra: Bányai Ferencz, Benedek 
Agoston, Csongvai Dénes, Komáromi Elek, Kom- 
játszegi Lajos, Nagy Kálmán, Steinfeld Lipót; 
havi 4 írtra: Útő Lajos, Vézel Lajos; havi 3 
frtra: Hosszu Lajos, Jakab Árpád, Lázár Andor, 
Nagy Zoltán; havi 2 frtra: Kun Sándor. Segély 
nélkül felvétetnek, ha javitó-vizsgálataikat si n

m
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kerrel letették: Miklósi János, Váradi Menyhért. 
fFelvételi vizsgálatra bocsáttatnak: Antal Béla 

gély nélkül felvétetett Fridrik Árpád. A felvé- 

feli vizsgálat szeptember 2-án délelőtt 9 órakor 

tartatik a tanitóképezde helyiségében, a midőn 

egyszersmind a tanév is megnyittatik. Az igaz- 

gató-tanácsnak a felvételekről hozott határozata 

jóváhagyás és megerősités végett felterjesztetik 

a közoktatási miniszterhez. 

- Tudomásul. A beiratások a kolozs- 

vári felsőbb leányiskolába szeptember 1-5-ig 

fognak megtartatni, a mikor a fölvételi vizs- 

gák is eszközöltetnek. (Belmagyar-u. 38.) Mi- 

után a tandijmentesség számát az idén erő- 
sen megszoritotta a miniszterium és igen 

sokan folyamodnak, csakis azok tarthatnak 

igényt a felterjesztésre, a kik kitünően, vagy 

jelesen végeztek. - De Gerando Antonina, 

igazgató. 
- Közgyülés. A kolozsvári önkétes 

mentő-egyesület 1895. évi augusztus hó 

265-én déli 11 órakor a városház nagytermé- 

ben rendes évi közgyülést tart. 

- Szinhaz. Ma pénteken a szinház 

árva, holnap „Mi történt az éjjel franczia 

felvonásos vigjátékot mutatják be először 

irta Bisson és Carré. forditotta dr. Komor 

yula, zenéjét Orbán irta szerzette), vasár- 

ap pedig a ,Goldstein Sámit, az uj honpol- 

árt Kövesligeti Albert bóhozatát adják. 

- A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara felhivja az érdekeltek figyelmét a 

diósgyőri kir. aczél-gyár igazgatósága által 

kibocsátott pályázati hirdetményre, melyben 

különféle fanemek szállitására ir pályázatot. 

Az ajánlat f. évszept. hó 16-án déli 12 óráig 
nyujtani be. Bánatpénzt 50/,. Bővebb Felvi- 

lágositást ad a kamara irodája. 

- Gróf Zichy Jenő fogadta- 

tása Sz.-Fehérvárott impozánsan ment 
rvrégbe. A Vörösmarty-kör, a melynek a gróf 

közszeretetben és köztiszteletben részesülő el- 

nöke, értesülvén arról, hogy a gróf család- 

jához utaztában a folyó hó 21-iki reggeli 

személyvonattal Székesfehérváron kezesztül 

utazik, a pályaudvaron testületileg megjelent, 
hozzá csatlakozott az érdeklődők nagy tö- 

mege, ugy, hogy a nagy csarnok zsufolásig 

tömve volt közönséggel, mely a vonat meg- 

érkeztével a grófot megpillantván, lelkes él- 
jenzésben tört ki. A kocsiból az örömtől 

meghatott gróf kiszállva, Vértes József ügy- 
iéd, mint a kőr igazgatója az éljenzés csil- 

lapultával lelkes, könyekig meginditó beszéd- 

del üdvözölte őt, majd a kör határozata ér- 

telmében a kör igazgatójának ifju leánya 

Vértessy Matild remek, az alkalmi felirattal 

ellátott nemzete szinü csokorral és babérko- 

szoruval övezett bokrétát nyujtott át neki. 

- A gróf meghatottan köszönte meg szü- 

kebb értelemben vett kis hazája (vajjon 

nem-e Szádeczkyék emlegették a gróf 

előtt sokszor a szükebb kis hazát?) közön 

ségének lelkes óváczióját, röviden jelezte, 

hogy bár az ut igen nehéz és fárasztó volt, 

nehézség és fáradság mind feledve, mert ha- 

zavezető utjában mindenütt a legmelegebb fo- 

gadtatásban részesült s ebből azon meggyő- 

zóődést meritette, hogy a chauvinismusnak el- 

nevezett hazaszeretet a magyarból kiirthatat- 

lan; uti éleményeit az idő rövidsége miatt 
meg sem emliti, de annyit jelenthet, hogy 

nöm maradt eredménytelen fáradozásuk, mert 

kutatásaik ismertetése után, még a kishitü 
kétkedők is belátandják, hogy elindulása előtt 

ismertetett kiindulási pontja helyes volt, noha 

nem lehet egész pontossággal megállapitani, 

hogy a honalkotó ősök melyik pontról indul- 

tak és mely uton jutottek el szeretett szép 

hazánkba. Megismételte, korábban tett igére- 

tét, hogy uti élményeit a Vörösmarty-körben 

tüzetesen ismertetni fogja. Az erre, valamint 

a vonat megindulásakor felharsogó éljenek 
zajában hagyta el a gróf láthatólag megelé- 

gedetten Székesfehérvárt, hogy a szomszéd 

állomáson, Zichy-falván őt váró családjához 
siessen. 

- Köszönetnyilvánitás. Szászfe- 

nesen a gróf Mikes-parkban f. évi aug. hó 20-án 

a róm. kath. iskola javára rendezett tánczviga- 

lommal egybekötött jótékonyczélu batyus kirán- 

duláson jegyeiket kiváltották és felülfizettek : 

Pap Miklós gyalui szolgabiró 50 kr, Szabó Jó- 

zsef (Szászfenes) 5 frt, Gyalui Rosenberger Ber- 

nát 2 frt, Kovács Béla (Szászfenes) 2 frt, Pa- 

taky N. [Kolozsvár] 1 frt, N. N. 50 kr, Dono- 

gány Márton 50 kr, Szabó Endre virágokból 2 

frt 14 kr. Bárha kevesen is voltak, mégis a haj- 

nali világosság vetett véget a kedélyes mulat- 

ságnak. A tiszta jövedelem 11 frt 19 kr, me- 

lyet az ,Ellenzék: utján rendeltetési helyére 

juttattam. Hálás köszönetttel a r. b. nevében : 

Szabó Endre. 

-A budapesti főpap lemon- 

dása. Emlitettük már, hogy Derzsi Károl 

budapesti unit. főpap beadta lemondását. Mort 

az erdélyi unitárius püspüktől leirat érkezeit 

a budapesti unit. egyházközséghez, hogy je- 

lezze a maga álláspontját a főpap lemondása 

tárgyában. A püspöki leirat következtében 

tartott rendkivüli közgyülésen megjelentek 

az egyházkőzségnek a fővárosban tartózkodó 

összes tagjai s Bedő Albert földmivelésigyi 

államtitkár, egyházi gondnok elnöklete alatt 

tanácskozás tárgyává tették a püspök leira- 

tát. Az egyházközség közgyülésének negbi- 

zásából Bedő Albert elnök megható szavak- 

ban tolmácsolta az egész gyülekezet óhajtá- 

sát, hogy a főpap továbbra is maradjon meg 

állásában. Derzsi azonban kijelenteise, hogy 

a mennyiben gégebaja miatt a lelkészi eljá- 

rás legfontosabb részét, a szoszéken való 

szolgálatot nem végezheti ugy, a mint óhaj- 

taná, lemondását vissza nem veheti. Meg- 

igérte azonban, hogy az egyházközségnek 

és Bene Lajos. A II-odik osztályba egyelőre se- 

nemcsak erkölcsileg, hanem szükség esetén 

nyugdijaztatása után tényleges közremüködé- 

sével is szolgálatára lesz. Az egyházközség 
közgyülését mélyen meghatotta főpap hajt- 

hatatlansága s az egyes tagok most abban 

biznak, hogy a zsinati főtanács, a mely e hó 

25-én Bölönben ül össze, felismerve az egy- 

házközség veszedelmes helyzetét, okvetlenül 

találni fog módot rá, hogy a főpap lemon- 

dása fölött való határozathozatalt s ezzel az 

ő nyugalomba bocsátását legalább egyideig 

elhalaszsza. A zsinaton ez ügyben kétségki- 

vül többen felszólalnak s azt hiszik, hogy 

felszólalásunknak meg lesz a kivánt foganatja 

- Báró Fejérváry válópőré- 
hez. Váratlan fordulat állott be - mint 
értesülünk - a báró Fejérváry Géza honvé- 
delmi miniszter és neje, szül. Biedermann 
Sarolta között folyó válópörben. A bárónét 
tudvalevőleg a raddegundi hideviz gyógyin- 
tézetben mint elmebeteget kezelik. Megczá- 
folandó azt, hogy a báróné elmebeteg, s hogy 
megelőzze az elválásra vonatkozó primási fő- 
szentszék megerősitését, Fejérváryné szomba- 
ton Vaszary Kolozs biboros herczegprimás- 
nál kihalgatáson jelentkezett az ügyvédjével. 
A herczegprimás egy órai magánkihallgatá- 
son fogadta őket. A báróné tegnap reggel 
utazott el Bécsbe. Fejérváryné már e héten 
benyujta a kir. - törvényszkhez kérvényét, 
hogy a gondnokság alól fölmentsék. 

- Gyászhirek. özv. Görög Jó- 
zsefné, szül. Brandeoker Anna, M.-Vásár- 
helyt meghalt. - özv KelemenJánosné 
született Jelen Mari, Kolozsvárt meghalt. 

- Az özvegy trónörökösné és 
a magyarok. Az özvegy trónörökősnének 
a magyarok iránti érzületét élénken illuszt- 
rálja az az osztendei levél, melyet egyik vi- 
déki lap legutóbbi száma közöl Barabás Béla 
országos képviselő tollából. Az erre vonatkozó 
rész igy hangzik : 

Nem tartom érdektelennek megemliteni 
azt a kis epizódot mely egyik konzert-estén 
a belga király és leénya távazásakor folyt 
le. Mikor nehány konczertdarab végig hall- 
gatása után a király és leányai a Enagy te- 
remből távoztak, kivonulásuk közben a hány 
uemzet, annyi nyelven üdvözölte s éljenezte 
őket. Mi aradiak egy rakáson voltunk az 
előcsarnokban, s mikor a nagy zaj lecsende- 
sült, én és feleségem 2-83 magyar éljent ki- 
áltottunk el, a minek hallatára Stefáuia, az 
özvegy trónörökösnének, a még mindig na- 
gyon szép asszonynak komoly arcza mintegy 
varázsütésre kiderült, odafordult felénk s jó- 
leső mosolylyal s kedves fejbólintásokkal kö- 
szönete meg a nem várt magyar éljenzést s 
még távoztakor is visszanézett reánk - nem 
aradiakra, hanem magyarokra. De kár, hogy 
ezt a magyarokkal mélyen rokonszevező fő- 
herczegnőt a végzet oly kegyetlenül fosztotta 
meg a magyar királyné koronájától, az ő 
szelid mosolyával talán derüstebb napok vir- 
radtak volna nagyon mellőzött szép hazánkra." 

- Kirabolt halott. Az az eset, a 
melylyel most a szegedi rendörség foglalko- 
zik, nagyon is eleven példája annak, hogy 
milyen elbánásban részesül egyes fürdőkben 
az olyan beteg ember, a ki sulyos bajával 
egyedül megy oda gyógyulást keresni és ott 
elhal a nagy betegségében. Apró Isvtán sze- 
gedi várnagy, a jó fogásairól ismeretes poli- 
czista Karlsbadban meghalt s szerény anya- 
gi viszónyok között levő családján segitendő, 
kerületének közönsége mga adta össze a 
pénat arra, hogy a kedvelt ember holttestét 
Szegedre hozhassák s hazai földben temet- 
hessék el. Ez meg is történt s ezután tett 
arról özvegye a rendőrségnél jelentést, hogy 
drága halottját az idegen fürdőben megra- 
boliák. Apró Karlsbadban magánháznál volt 
szállva, ott is étkezett s miután odaérkezte 
után pár napra meghalt, alig költhetett el a 
beseg - ki mint hivatalnok ingyen kezelés- 
ben részesült - 50 frtot. Magával pedig 350 
frzot vitt, több rend ruhát, fehérnemüt, arany 
órát, arany lánczot s több értékes gyürüt. 
Mindezekből, mikor a holttest hazaért, a csa- 
lid egy ezüst sétabotot s egy kabátot ka- 
pott vissza. Pénz, ékszerek, ruhák, mind oda- 
vesztek. Az is érdekes, hogy a holttestet 800 
frtért akarték szállitani haza s csak hosszas 
huzavona után engedték el az összeg felét. 
Ez különben a temetkezési vállalkozó dolga. 
A másik ügy az özvegy vádja már közelről 
érinti a hires fürdő rendjét. A szegedi rend- 
őrség a tett följelentése után meginditotta a 
hivatalos kljárást és sürgönyileg kérte Karls- 
badban elrendelni a vizsgálatot arra nézve, 
hogy kirabolta meg a cseh fürdőben Apró 
Istvánt. 

- Agyonvert katonák. A pilis- 
csabai tábortól mintegy félórányira fekvő 
Tinnye községben - mint irják - Nagybol- 
dogasszony napján bucsu volt, a mely alka- 
lommal az 52-ik és 6-ik gyalogezred negyven 
közlegénye a falu korcsmájában tánczoló fa- 
lusiak közé vegyült, a mit azonban nem jó 
szemmel néztek a tavasszal besorozott ujon- 
czok és egész váratlanul megtámadták a tán- 
czoló katonákat, a kik erre szuronyt huztak 
a támadók ellen. Ezt meglátva az öregebb 
svábok, segitségére siettek a fiatalságnak, 
még pedig olyan erővel, hogy mintegy husz 
baka megszökött a támadás elől. A mint ezt 
a jelenlevő Kalocsai őrmester meglátta, kar- 
dot rántva harsány vezényszó mellett gyüle- 
kezésre hivta fel azt ott levő katonákat, a 
kiknek élén a herkulestermetü Jámbor sza- 
kaszvezetővel valóságos támadást intézett a 
tömeg ellen. - A svábok az aszszonyokat 
és a gyermekeket tartották maguk elé és 
igy oldalról megkerülve, támadták meg a 
katonákat. Iszonyu verekedés támadt erre, 
melynek hevében két 52-ik ezredbeli katonát, 
Kiss Jánost és Kaszabi Sándort agyonverték, 
Stern Zsigmondot, a 6-ik ezredből pedig ha- 
lálosan megsebesitették. Kalocsai őrmestert 
mellkasán szurták meg, mig többen közölük 

kisebb-nagyobb sérülést szenvedtek, - kiket 
most a 16-os számu kórházban ápolnak. A 
parasztok sebesültjeinek számát nem tudni, 
de szerencse, hogy a csendőrség nemsokára 
közbelépett, mert máskép még több áldozat 
lett volna. A hadbiróság másnap felvette a 
tényállást, mig az agyonvert katonákat Pi- 
lis Csabán eltemették. A verekedésben részt- 
vett katonáknak semmi bántódásuk nem lett, 

a megszökötteket azonban, a kik közt né- 
hány altiszt is volt, gyávaságuk miatb - 
mint a katonai körökben hirlik - Corti ez- 
redes a hadgyakorlatok után hadbiróság elé 
állittatja. 

- Zsidó apának katholikus 
gyermeke. Krassó-Szörénymegyébentörtént 
pár évvel ezelőtt, hogy egy zsidó hiten levő 
házaspár törvényesen elvált egymástól, s a 
mikor az asszony öt hónappal a válás után 
gyermeket szült, ezt az asszonynak görögka- 
tholikus valláson levő szeretője vallására ke- 
resztelték. Nemrég azonban az történt, hogy 
az elvált házastársak megbékültek s uj há- 
zasságra léptek. A zsidó apa ekkor azt kérte 
a hatóságtól, hogy a gyermek térhessen visz- 
sza a zsidó vallásra. - Krassó-Szőrénymegye 
közigazgatási bizottsága az apa kérését nem 
teljesitve, kimondta, hogy a gyermek nem 
térhet át, ellenben a gyermeket a zsidó val- 
láson levő apa törvényes egyermekének nyil- 
vánitotta. 

- szerencsétlenül járt turis- 

ták. irják, hogy Landechben Eberz báró 33 

éves müncheni ügyvéd, ki tegnap vezető nél- 

kül meg akarta mászni a parseyri csucsot, 

lezuhant. De volt még annyiereje, hogy 400 

lépésnyire vánszorgott hol azonban elvérzés 

következtében meghalt. Fiatal 24 éves özv. 
és egy kis leánykát hagyott maga ntán. - 

Berből irják, hogy a Jungfrauról lezuhant 

Rizan betüszedő holtestét több napi keresés 

után megtalálták. 

- Két testvér. Bécsben, mint on- 
nan irják, két szerencsétlen testvér megható 
sorsa kelt városszerte nagy szánakozást. - 
Viereckl Emma és Lujza lapkihordónők har- 
mincz esztendeig laktak a Bécsi-ut egy kis 
házában és nagy keservesen tengették kis ke- 
resményükből szomoru életüket. Pedig régeb- 
ben jobb világot is látott a két öreg leány, 
akkor, a mikor az atyjuk tehetős kereskedő 
volt Bécsben, a ki jó nevelésben, gondtalan 
életben részesitette őket. - De az apa har- 
mincz év előtt megbukott, utána csakhamar 
meg is halt nagy bánatában, s aztán a két 
eladó leánynak magának kellett a megélhe- 
tésről gondoskodni. Próbáltak mindent, végre 
ujság-kihordónők lettek az anyjukkal együtt 
és igy csak eltengődtek valahogy. Nemso- 
kára az anyjuk is meghalt s azután egyedül 
folytatták nehéz mesterségüket, a melyből 
fáradságos munka után még egy kis vagyont 
is szereztek, vagy ezer forintot. De nemrég 
hirtelen fordulat állott be életükben. A sze- 
gény öreg leányok egyszerre lutrin kezdtek 
játszani s elvesztették nemcsak a ma- 
guk pénzét, hanem csináltak még adósságot 
is. Azután pedig a pálinkaivásra adták magu- 
kat, ugy, hogy csaknem minden nap részegen 
érkeztek haza. Tegnap azután véget ért a 
szezencsétlen leányok tragédiája. A szomszéd- 
nak feltünt, hogy nem mentek el ujságotki- 
hordani s minthogy rossztól tartottak, fel- 
törték lakásuk ajtaját. - A kis butorozatlan 
fülkében megszenesedve találták az egyik 
leány holttestét. Mellette üres petróleumos 
üveg és egy csomó gyufa volt, a mi mind- 
járt kétségtelenné tette az öngyilkosságot. A 
rendőrök ezután keresésére indultak a másik 
leánynak meg is találták a bécsi Augarten- 
ben - őrülten. A szerencsétlen öngyilkost el- 
temették, az őrültet pedig beszállitották a 
megfigyelő klinikára. 

- Vaddisznók. Felső- és Alsó-Fü- 
ged, Kercsed és Mohács községek határán a 
vaddisznók rendkivül elszaporodtak, ugyany- 
nyira, hogy egész falkák barangolják be a 
határt nagy károkat okozva a szegény föld- 
mivelő népnek. Most, hogy az aratás befeje- 
ződött s a buzaföldeken nem találnak élel- 
met, a kukoriczásokat támadták meg, s ha 
valami uton-módon el nem lesznek riasztva, 
a szegény nép egész évi fáradtságának gyü- 
mölcsét tönkre teszik. A falvak hajtóvadászat 
elrendelését kérték, a mi azonban még min- 
dig késik. A vaddisznók főfészke a felső-fü- 
gedi uradalmi erdő. 

- MHármas ikrek. Ritka istenáldás- 
ban részesült Magyar-Ittebe községben e hó 
19-én Sáhó Jánosné, egy szegény parasztnak 
a hitestársa. A gólya nem kevesebb, mint 
három gyermeket (egy fiut és két leányt) 
hozott neki egyszerre. A jóravaló, de szegény 
emberek már eddigi gyermekeiket is alig bir- 
ták eltartani, mert a férj ezelőtt két évvel 
szerencsétlenség következtében egyik lábára 
nyomorékká lett. A gyermekekkel gazdagon 
megáldott, de egyébként nagyon szükölködő 
család most a közjótékonysághoz fordul, kérve 
az emberbarátokat, különösen a gyermektelen 
vagyonos szülőket, segitsenek nehéz helyze- 
tükön pénz vagy gyermekruha adományok 
által, hogy két gyermek dajkaságba adható 
legyen, mert az anya nem képes mind a hár- 
mat szoptatui. A pénzbeli adományokat el- 
fogadja Hertelendy Imre főszolgabiró Pár- 
dányban, gyermekruhanemüt Magyar-Ittebe 
község előljárósága. 

- Tolvaj Rudolf trónörökös 
sirjánál. Bécsből irják: A boldogult Ru 
dolf trónörökös sirját látogató közönség han- 
gulatát tegnap egy tolvaj zavarta meg. A 
tolvaj a sirok közt elbujva, a látogatók ál- 
tal a tányérra helyezett pénzt akarta ellopni. 
A nyomorultat elzárták. 

- Kigyó a gyomorban. Salzburg 
mellett, Ulrichsbergben egy szatócsnak a fia 
nagyon megbetegedett. A gyomra fájt és mi- 
vel napról-napra rosszabbul érezte magát és 
semmitéle szer nem használt már, hát haza 

ment a szülőihez. Étvágya folyton csökkent 
és erős hányingere támadt. Hosszas kinlódás 
után, egy élő siklókigyót hányt ki. Ezután 
teljesen meggyógyult. Valószinü, hogy a sze- 
gény fiu a vizvezetéki csőből ugy ivott, hogy 
a szájába vette a csővet és ily uton nyel- 
hette le azt a gonosz állatot, a mely neki 
oly rossz napokat okozott. 

- Azok a sógorok! A bécsi só- 
gorokról van szó. A legközelebbi szomszéd- 
jaink mégis azt hiszik, hogy mi - Ázsiában 
vagyunk. Annyi ott a magyar, hogy egy kis 
rosszakarattal akár megyar-kérdést is csinál- 
hatnának, mint a mi oláhjaink s mégis a 
legnaivabb magyar-csodabogarakat tenyésztik. 
Egyik zenemükeresdedéstől valami Clariophon 
és Pianophon hangszer-árjegyzék jutott a ke- 
zünkhöz, melyben különböző nemzetek zene- 
darabjai vannak fölsorolva. A mieink ilyen- 
formán : 

Cardas (slavich): 

Incai fina kis leánya... 
Czerevel terem . .. 
Falu vegen van egy baz... 

Ha bemegyek ... 
Megver engem a teremti . 
Nincsen annyi tenner csillag... 

Czardas kis kalapot . . . Czikos 
. s még egy csomó ,czardas." 

- Sztambulov gyilkosai. A Svo- 
boda a Sztambulov meggyilkoltatása ügyé- 
ben folytatott vizsgálatról cikkezve kifogásol- 
ja, hogy Morfov kapitányt, a Sztambulov inasát 
tudvalevőleg megsebesesitette s akit azzal 
vádol, hogy ismeri Sztambulov gyilkosait, 
csak hatáskörének tullépése miatt helyezték 
vád alá, és Inrekov rendőrbiztos aki Tufek- 
csievet saját felelőségére még a merénylet 
elkövetésének napján szabadon bocsátotta, - 
egyszerüen elmozditja állásától. 

- Előléptetsek a biróságnál. 
A király az igazságügyi miniszter előterjesz- 
tésére Tóth Ferencz tordai törvényszéki 
jegyzőt a nagyszebeni törvényszékhez, Ga- 
gyi Dénes kézdi-vásárhelyi törvényszéki jegy- 
zőt a csik-szent-mártoni járásbirosághoz al- 
birákká nevezte ki. 

- Szerenecsétlenül járt magya- 
rok Amerikában. New-Yorkból irják a 
következőket: A braddocki Pennsilvánia-Car- 
uegia aczélmüvekben egy kohó megrepedése 
következtében 9 munkás életét vesztette és 
16 megsebesült; az utóbbiak közül öten élet- 
veszélyesen. A szerencsétlenül jártak a mun- 
kavezető kivételével mindnyájan magyarok és 
magyarországi tótok. 

Czardas 

- Doktorrá promoveált gróf- 
nő. Stuttgartból irják : Linden Mária grófnő, 
ki az érettségi vizsgálatot kitünő sikerrel le- 
tévén, a tübingeni egyetemen az állat- és 
növénytani fizikai fakultást hallgatta, leg- 
utóbb dicsérettel tette le a természettudomá- 
nyi tudori szigorlatot. A grófnő az első nő, 
kit a tübingeni egyetemen doktorrá avattak. 
Tudori értekezésében a conchyliák structurá- 
ját tárgyalja. Linden grófnő most a zürichi 
egyetemre megy, a hol kizárólag az orvosi 
tudományok elsajátitásának szenteli magát. 

- MHát meghalni semi lehet? 
Mint Szegedről irják, érdekes jelenet folyt le 
a Tisza partján. Egy mámoros ember egysze- 
rüen belesétált a habokba. A hajó munkások 
látva, hogy a ruhás fürdöző fölött összecsap 
a hab, csónakra ültek és sikerült is a már 
fuldokló öngyilkosjelöltet a csónakba beemel- 
niök. Alig tért magához, indignálódva kezdte 
kiebálni: ,Hát már meghalni se lehet?" - 
s ölre ment a mentőkkel. Ezek megunva a 
huzavonát, de meg a csónak felborulásától is 
tartva, leteperték az életunottat. Mire a part- 
hoz értek, már ott várta beborozott és vi- 
zes élete párját a jomódu öngyilkosjelölt 
felesége. S a kardos menyecske asszisztálása 
mellett sikerült is haza szállitani a kivül- 
belül elázott polgártársat. Tettének okát nem 
is sejtikkk / 

- 300 darab dinnyéért 116 
ezer forint. A hires Marsovszky féle diny- 
nyék tenyésztési titka a mult [század óta a 
dunántuli Marsovszky-család tulajdonát jés 
legfőbb kereseti forrását képezi. - A család 
egyik őse ugyanis még a mult század végén 
künn járván Turkesztánban, az ott vadon 
tenyésző pompás izü dinnyék, magvaibó egész 
gyüjteményt hozot haza, a melyet itthon az 
ott elsajátitott termelési módszer mellett rend- 
kivül hasznos módon tudott értékesiteni. Az 
Ázsiából hozott magvak termőképessége abban 
rejlik, hogy az elültetésre szánt magoknak 
nem szabad mások himporával érintkezni. En- 
nek az elháritása körüli eljárás szállott hagyo- 
mányos titok gyanánt a család őséről az 
utódokra egészen a mostani időkig. A csa- 
ládnak az egész századon át ezen különleges 
methodus szerint folytatott dinnyetermelés 
jövedelmi forrását képezte. Marsovszky Kál- 
mán, a család jelenlegi feje a szomszédos 
földbirtokosokkal akként szokott egyezségre 
lépni, hogy az ezek által átengedett ötven 
holdnyi terület dinnyetermelő földből 2 hol- 
dat az ő kizárólagos sajátjaként köt ki, a 
hova felestársának lépnie sem szabad. - 
E területen termett dinnyék kizárólag az ő 
tulajdonai s ő a következő évben elvetendő 
magok beszerzésére szokta felhasználni. Ilyen 
egyeszséget kötött legutóbb Frankl Sámuel- 
lel, a Dunántul egyik leggazdagabb emberé- 
vel, ennek fövényes pusztáján 50 holdnyi 
dinnyetermelésre. A dinnyeszüret megtörténte 
után, a 48 hold termésen megosztoztak szé- 
ben, s Marsovszky az ő két hold földjé- 
ről szintén leszedétte a termést, s azt hatal- 
mas raktárakba hordatta szét. Frankl Samuné 
egy éjjel kocsissaival, béreseivel átment Mar- 
sovszky két holdnyi főldjére s onnan 380 db. 
dinnyét kocsira rakva, elvitett. Marsovszky 
értesülve a dolog felől, nyomban megtette 
lopás miatt a bünvádi feljelentést a sz.-fehér- 
vári törvszéknél. Frankl ellen. Feljelentésé- 
ben kerek 116.000 forint kárpótlást követel 
ellopott 300 dinnyéje fejében, a melyeket 

ezenfelül még a törvénykönyv 61. §. értel- 
mében elkoboztatni is kér. Kérelmének első 
pontja igazolására hitelesen vezetett könyvei- 
vel kimutatja Marsovszky, hogy neki a di- 

nyetermelés évente 20.000 frt minimális jö- 
vedelmet szokott hajtani. A rendkivül érde- 

kes bünperbnn Keczán Izidor vizsgálóbiró ve- 
zeti a vizsgálatot s kimenetele iránt nagy az 
érdeklődés egész Dunántulon. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Gotterhalte a templomban. 

Budapest, aug. 23. 

Perlakon a plébánia templomban a leg- 

utóbbi király-ünnepeken nagy mise volt, me- 

lyen a magyar állami tisztviselői kar is meg- 

jelent. Egyszerre csak a kántor elkezdi hor- 

vát nyelven a Gotterhalte-t, melynek 
hangjai mellett hozták be az orosz inváziót, 

abban mészárolták le a zalathnai magyarsá- 
got Jánku oláhjai, és végezték ki az aradi 

vértanukat. Az állami tisztviselők szégyentől 

és haragtól fölháborodva távoztak a meg- 

szentségtelenitett templomból. Most a püs- 

pöknél keresnek elégtételt. 

Sztambulov gyilkossainak 
szökése. 

Budapest, aug. 23. 

Szófiából jelentik: Jukukofrendőrfőnök 

és Morfow rendőrfelügyelő megszöktek, 

mert a vizsgálóbiró mint a Stambulow-gyil- 

kosságban részeseket el akarta fogatni. 

Brutalis tanitó. 

Budapest, aug. 23. 

A rákospalotai ev. ref. egyházi bizott- 

ság Podmaniczky Géza báró esperességi fel- 

ügyelő elnöklete alatt tárgyalni kezdte La- 
szip János tanitó dolgait. 

A vádakat 74 szülő 

emelte. 
A sulyosabb vádak a következők: 

Részegen jött iskolába. 

Ha 7-14 éves tanuló megmoczczant a 

padban, kihivatta, hajánál fogva addig verte 

a fejét a falhoz, mig összerogyott, vagy pe- 

dig 30-40 botütéssel büntette. 

Ha két testvér volt iskolában, az egyi- 
ket a másikkal megpofoztatta. 

Vagy a gyermeket a halál-táblához ál- 
litotta, arczát és nyakát tüzes vassal hirtelen 

megégette. E sebek sokszor hetekig nem gyó- 
gyultak be. 

A gyerekek néha félig leszakitott füllel 
mentek haza. 

A szülők tovább ki nem állhatván a 

tanitó brutálitását, jelentést tettek az alis- 

pánnál, de eredménytelenül. 
Ezenkivül a tanitó a hiveket még buj- 

togatta az egyház ellen. 
Többeket rávett, hogy térjenek át más 

vallásra. 
A rákospalotai lelkészt minden áron ki 

akarta tenni helyéből, hogy magát válasz- 

tassa meg ezután. 
Erre is több mint 40 tanu vau. 

és az egyház 

Lovagias ügy. 
Bueapest, aug. 28. 

Jakabffy Tódor fölbirtokos ismert 
sportsman a loversenyeken, kártyán 
Monte-Carlóban elverte ősszes vagyonát 
s mégis a budapesti Nemzeti Kaszinó- 
ban 400,000 forint ujabb adósságot 
csinált. 

Sem, ezt sem más adosságot nem 
fizetett meg. 

E miatt Rohonczy azt inditvá- 
nyozta, hogy a Nemzeti Kaszinó la- 
kabffyt zárja ki köréből. 

Jakabffy magát ezáltal sértve 
érezvén, br. Üchtritz Zsigmond és Ke- 
czer Miklós által kihivatta Rohonczyt. 

Rohonczy segédeiül Andrássy Gyula 
grófot és egy más kaszinói tagot ne- 
vezett meg. 

Rohonczy segédei megvizsgálván 
az ügyet, nem engedték meg a párbajt. 

Ma este a kinos ügy felett be- 
csületbiróság dönt, melynek Szapáry 
Géza lesz az elnöke, ki direkt csak azért 
érkezik ma haza Londonból Buda- 
pestre. 

NYÁRI SZINHAZ. 
Holnap, szombaton, augusztus 24-én. 

MI TÖRTÉNT AZ ÉJEL ? 
Énekes bohózat 3 felvonásban. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

WAGYARY MIHÁLY. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 



Kolozsvárt. 

Sz. II,616-1895. 588. (2-2) 

Faeladási hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye Küküllő-Keményfalva község határában 

fekvő és a Küküllő-Keményfalva tulajdonát képező Fenyéd ka- 
réjat nevü erdőből 54.78 kat. holdon található 8580 frtra (Nyocz- 
vanötezer nyolczvan forintra) becsült 7150 tömör köbmétert tar- 
talmazó 15,077 darab 12-61 cm. mellmagassági átmérővel biró 
lucz-fenyő haszonfa folyó évi szeptember hó I5-én d. e. 9 órakor 
K.-Keményfalva község házánál nyilvános szóbeli és zárt irásbeli 
árverésen el fog adatni. 

Árverezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 1094-át az árve- 
rezés megkezdése előtt az árverezést vezető biztos kezéhez kész- 
pénzben letenni. 

A kellő bánatpénzzel felszerelt zárt irásbeli ajánlatok a szó- 
beli árverés megkezdéseig benyujtandók. 

Az árverési feltételek és részletes fabecslés a sz.-udvarhelyi 
m. kir. felső erdőgondnokság, járási főszolgabiró, valamint a köz- 
ség közbirtokosságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Székely-Udvarhely, 1895. augusztus hó 16-án. 

Ádám Albert, 
jár. szolgabiró. 

Sz I500-1895. 589. (2—8) 

Faeladási hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye Korond község határában fekvő és a 

korondi közb. tulajdonát képező „Tartód? nevü erdőből 70 kat. 
holdon található 7967 frtra (Hétezer kilenczszáz hatvanhét forintra) 
becsült 5700 tömör köbmétert tartalmazó 7300 drb. 18-20 cm. 
mellmagassági átmérővel biró lucz-fenyő haszonfa folyó évi szep- 
tember hó 22-én d. e. 9 órakor Korond község házánál nyilvános 
szóbeli és zárt irásbeli árverésen el fog adatni. 

Árverezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 109/4-át az árve- 
rezés megkezdése előtt az árverezést vezető biztos kezéhez kész- 
pénzben letenni. 

A kellő bánatpénzzel felszerelt zárt irásbeli ajánlatok a szó- 
beli árverés megkezdéséig benyujtandók. 

Az árverési feltételek és részletes fabecslés a sz.-udvarhelyi 
m. kir. felső erdőgondnokság, járási főszolgabiró, valamint a köz- 
ség közbirtokosságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Székely-Udvarhely, 1895. augusztus hó 13-án. 

Ádám Albert, 
jár. szolgabiró. 

CSÉPLÉSREI 
Bátor vagyok becses tudomására hozni a nagyérd. gazda- 
közönségnek, hogy a tavaly vásárolt 8 lóerejü cséplő- 

gépem részére 
H 

... e S" Szeptember hóra is = 0 
további munkát (cséplést) elvállalok í 

szalmás gabona és lóherére. 
591. (1-8) sz. sIPos káRoLY, 

(Krizbai-utcza. 

A brassói portland czement-gyár 
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ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

PORTLAND CZEMENTET 2é 2 
felelősség mellett 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bármely vasuti 
állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kolozsvártt kapható: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI kereskedő uraknál és TESSITORI 
és GURISATTI beton-vállalati czégnél. 2 
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a Almakereken,. : 

UGRON GÁBOR birtokáról. 8 
é vek- Megmutatja Kopasz Ilyés erdész. g ö 

579. (3-8) : 
00000007100000 0000000H0000É0ő 
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meg- MEGÉRKEZETT! 
személyes jelenlétemben a „Főkútból 

egész frissen töltött 

ELŐPATAKI VIZ 
Megrendelhető : 

saját lakásomon, 50 üveges ládákban, literes vagy 
fél literes üvegekben. 

ELLENZEK. (758) Augusztas 28. 

eu aguyeeagyekel aytéa 

Egy uj magyar állami 8 lóerejü cséplő garni- 
turával és kazalozóval 

cséplés azonnal elvállaltatik i 
bármely vidéken 

49, dij mellett. 
Det 2.4-kon tuli kár minden egészséges gabonából 

azonnal megtérittetik. 

tmz aoka 

DUHA FERENCZ, 
Kolozsvárt, Alsó-kereszt-utcza 14/A. sz. 

ENY. " 
...... 

ő Van szerencsém a t. cz. közönség tudomására hozni, hogy itt 
Szász-Régenben egy 

I . 7 * " Ugőzfürész-gyárat létesitettem, 
s az eddig is fennállott téglagyáramat szintén gőzüzemmel 

rendeztem be. 
A t. cz. közönség kivánatára tehát képes vagyok minden az 
énpitéshez szükséges anyagot, ugymint: deszkát, léczet, zsendelyt, 
valamint gép- és fal-téglát, cserepet stb. a legolcsóbb ár mellett ( 
aszállitani. 

me- Egyuttal értesitem a t. cz. közönséget, hogy ugyanitt, 
a Raktár-utczai 877. számu telkemen egy fiók-raktárt is léte- / 

É 
é 

A városi Vigadó alatt 

betegség miatt igen előnyös feltételek 
lett azonnal átvehető. 

- Értekezhetni az üzletben, a tulajdonossal. = 
584. (2-5) 

ssesssesesssdee 

egy igen jó forgalmu hentes-üzlet, 
bolti és mühelyi teljes berendezéssel, 

Ugyanitten nagyobb mennyiségü többféle szalonna kapható. 

Szász-Régen, 1895. augusztus hó. 

MÜLLER JÁNOS, e 

a 
mene ELADÓ HÁZ. ezék 

5 Kolozsvárt, a Belmonostor-utcza 24. sz. ; 
emeletes ház 
a szabad kézből eladó. 

E 

czégnek 

mellett Medgyesen, ujonnan épitett 

nyozásával. 

adással, a dijszabáshoz képest. 

endő beraktározását. 

mentesek. 

Ben- Bővebb felvilágositással szolgál: „Weingau 

580. (2Z-5) 

asesvees.eeeee.eneesense 

WEINGAU" (,Borvidék) 
erdélyi bortermelők kereskedelmi szövetkezete Medgyesen (G 

áruraktár vállalata 
ajánlja a tisztelt földbirtokosoknak és mezőgazdáknak, mezőgazda- 
sági vállalkozóknak és mezőgazdasági kezelőségeknek, valamint me- 
zőgazdasági és kereskedelmi termékek szállitóinak a pályaudvar (C 

- 

aru-ralktárát 
földtermékeknek, mezőgazdasági ipar-terményeknek beraktározására. 

Az áruraktár vállalat a következő üzletekkel foglalkozik : 
1. Áruk beraktározásával, ezeknek kezelésével és elszállitmá- 

2. Az áruk eladásának közvetitésével s ez árukra való előleg 

Az áruraktár-vállalat, támaszkodva számos összeköttetéseire és 
tekintettel az idei termények alacsony piaczi árára, különösen ajánja 
buzának, árpának és egyéb szemes gabonának a fenti czólokra le- 

A beraktározásért csak a dijszabás szerü összegek fizetendők; 
a raktárba helyezett áruk vásári vámtól vagy egyéb illetéktől 

Kivánatra a dijszabás és üzletszabályzat ingyen megküldetik. 

vidék) czég irodája Medgyesen (piacz-sor.) 

Az eladást eszközli: Ir. Gergely Albert ügy- 
véd, főtér 1II. sz. alatt. 585. (2-8) 
...... 
unmnmnnmmmmmmmymmmn 
..I 0 RS Z E 

(Csikvármegye, Erdély.) 
Elsőrangu gyógyfürdő 900 méter magasságban (2750 láb) 
magasságban, beláthatlan ősfenyveseknek alsóbb szerveze- 

tektől mentes regiójában. 
enaaa 

Borszék gyógytényezői: havasalji klimája, tiszta ozondús levegője 
páratlanul gazdag bőségü; kitünő gyógyerejü vasas és más vegyi össze- 
tételü borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas 
lápfürdők, szénsavas melegitett kádfürdők, fenyőlevél-fürdők, jól beren- 
dezett hidegviz-gyógyintézet, massage és villamozás. 

Borszék a hazai és külföldi orvosi tekintélyek által javalva 
van: mindennemü vérszegénységnél, sápadt kórnál, gyomor- és bélbán- 
talmak, emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdő- 
vészes testalkatuaknál föllépő száraz köhécselés, vérköpés, tüdőcsúcs-hurut, 
idült hörgő- és gége-hurut ellen; idegbajoknál, női betegségeknél; tul- 
hizás, Scrofula, Rheuma, köszvény ellen, izzadmányok felszivódására és 
ugy is mint hatalmas, edző, erősitő. 

Borszék kitünő üditő hely. 
Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel és távolban annyi kelle- 

mes kiránduló helylyel, mint Borszék. 

ba- Borszéken a fürdőidény kezdete junius hó 
15-én, s vége szeptember hó 15-én. 

Utazás Borszékre: A borszéki fürdővendégek szállitását gyors- 
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(Bor- 
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kocsi vállalat eszközli, melynek kényelmes fogatai az ujabban kötött 
szerződés értelmében a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és Bor- 

"e 

gyolcsokat és asztalnemüeket, 

árú és gyermekjátékokat? 

Kolozsvárt, Belhid-utcza 24. és Főtér 9. sz. 

Hol lehet legjutányosabban vásárolni 
női divat ruhaszöveteket, atlasz Szatinek 

és Kartonokat, női- és férfi fehérnemüket, 

Czipőket, férfi, nók és gyermekek számára, 
posztó- és szalmakalapokat, diszmű-, rövid- 

oha ajosnál 

székről vissza Szász-Régenig egy nap alatt, váltott lovakkal, meghálás 
nélkül szállitják a vendégeket. E gyors-kocsik julius hó 1-től augusztus 
hó 31-ig (fürdő-idény) még vendég hiányában is naponta közlekednek. 

A junius 15-380. és szeptember 1-15. (elő- és utó-idény) szin- 
tén a gyors-kocsi vállalat van a vendégek szállitására kötelezve. 

A gyors-kocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést tehetni 
vállalkozóknál. 

Levél- és sürgönyczim: Miklós Görög Szász-Régen. - Vitel- 
dijak szabályozvák. 

A világhirü borszéki viz modern töltő-gépek által fölfogva, duga- 
szoltatva, ősereje teljélen hozatik forgalomba. 

A borvizre vonatkozó megrendelések Lázár és Verzár czéghez 
Brassó intétendők, mint kizárólagos elárusitónkhoz, mely czég a rendel- 
ményeket a berszéki és helyi raktárakból készséggel, jutányos áron ki- 
szolgáltatja. 

Magánosok kisebb megrendeléseit alantirt igazgatóság is teljesiti. 
Minden megkeresésre prospektussal, kimeritő értesitéssel szolgál az 

igazgatóság, vagy Dr. Szilvássy János fürdő-orvos. 

ve- A kolozsvári főtéri üzletet és a nagy-szebeni 
fiók-üzletet előnyös feltételek mellett hajlandó vagyok 
eladni. = 401. (13-20) 

= Fosta és távirda helyben. = 

Borszék, 1895. évi julius hó 1. 
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485. (14-15) A fürdő és üzlet igazgatósága. 

Ba :
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Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolo7evárt, Belközép-utcza 58. szám alati, 

vásárhelyi / Tetőcs er 

vas-, szerszám- és konyhaeszköz kereskedése, 474. (12-12) 
ve- KOLOZSVÁRT (SZzZÉCHENYI-TÉR.) 

Képviselősége és bizományi raktára 

HOFHERR és SCIRANTZ gazdasági gépgyárának. 
Nagy raktár a legjobb szénagyüjtők, vető- és cséplőgépek, rosták, Trieurök, 

szecskavágók, rajol- és Perge-ekék és más mezőgazdasági gépekből, olcsó árakon 
és előnyös feltételek mellett. 

Det- Kivánatra terjedelmes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Es uunarn a aaaaaalannramaay 

ép-raktáriemnyisépben mennyiségben 
elönyös arakon 

zAnor 


